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keso gejua 
 

konstantine gamsaxurdia qarTuli enis 

ganmartebiTi leqsikonis Sesaxeb 

 
qarTvel klasikos mweralTa Soris konstantine 

gamsaxurdia is erT-erTi Semoqmedia, romelic enas ”erisa 
da misi kulturis wmidaTa wmidad” miiCnevda da Tvlida, 
rom is aravis ambiciebis sagani ar unda iyos. mwerals 
siRrmiseulad hqonda gaazrebuli is problemebi, romlis 
winaSec idga qarTveli eri. mis Tvalwin xdeboda rusuli 
komunisturi reJimis mier (yvelanairi berketis gamo-
yenebiT, samegrelos yvela dawesebulebaSi saqmis war-
moeba„”megrul enaze” mimdinareobda) qarTveli eris eTni-
kuri da enobrivi danawevreba; qarTvelologiaSi ter-
min ”qarTveluri enebis” damkvidreba, iTvaliswinebs sam-
wevra qarTvelur enobriv sistemas da aseve eTnikur 
danawevrebas. konstantine gamsaxurdia Tvalyurs adevnebda 
mimdinare procesebs da istoriuli gamocdilebidan ga-
momdinare xedavda, Tu raoden sazianoa radikaluri 
politikuri ideebis gadmotana enis sakiTxebSi 9 .„”amgvari 
ideebis farvateridan gamodiodnen Tavis droze mar-
qsizmis vulgarizatorebi, iseTi moazrovneni, romelnic 
qadagebdnen enis klassobriobas. niko mari da misi mimdev-
rebi amgvari azrovnebisaTvis mkacrad gaakritikes. arc 
Cvens droSia jerovnad aRkveTili aseTi azrovneba, Cvenda 
samwuxarod sakmaod solidur enaTmecnierTa wreebSiac” 
(gamsaxurdia, 1963: 603). 

SeniSvna: aRsaniSnavia, rom amave werilSi konstantine 
gamsaxurdia akad. arn. Ciqobavas miiCnevs im mecnierad, 
romelmac sakadrisi pasuxi gasca politikuri radi-
kalizmis ideebis enis sakiTxebSi meqaniurad gadmomtan 
enaTmecnierebs. 

konstantine gamsaxurdia aqtiurad iyo CarTuli rusu-
li manqanis winaaRmdeg brZolaSi, risi gamovlinebacaa 
misi Semoqmedeba, kritikuli werilebi, moxsenebebi (sali-
teraturo enaze, dialeqtebze...). qarTvelur qvesistemebSi 
gafantuli leqsikis Semkrebs da uamravi arqauli formis 
gamcocxlebel Semoqmeds yuradRebis miRma ar rCeboda 
saenaTmecniero literaturis gamosvla, miT ufro leqsi-
kologiuri xasiaTisa. sayuradReboda misi kritikuli 

                                                 
9 sakiTxze vrclad ix. r. Serozia - konstantine gamsaxurdia da 
qarTvelTa enobrivi samyaro, qarTveluri memkvidreoba XII, 
2008, gv. 374-378 
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werilebi klasikosi mwerlebis enaze, enis gamdidrebis 
saSualebebze, dialeqturi da ganmartebiTi leqsikonis 
gamocemebze. 

statiaSi ganvixilavT konstantine gamsaxurdias or 
werils qarTuli enis ganmartebiT leqsikonze: 1951 wlis 
werili„”leqsikologiuri SeniSvnebi” (gamocemulia qeglis 
mxolod pirveli tomi) da 1956 wlis„”qarTuli enis me-
urneobisaTvis” (gamocemulia qeglis oTxi tomi). 

aRsaniSnavia, rom konstantine gamsaxurdia gasuli 
saukunis 20-iani wlebidan moyolebuli Tavis werilebSi 
da gamosvlebSi yovelTvis afiqsirebda sakuTar enobriv 
pozicias. mis mier SemuSavebuli Teoria, rom„”qarTuli 
ena unda Segvebrunebina mis pirvel sawyisebisaken raTa 
Cvens enas axali sasicocxlo Zalebi moexveWa Cveni 
maragidan da kulturis sxvadasxva organoebidan” da ”mra-
valdialeqtiani eris yvela kuTxidan motanili sityva 
unda gamoviyenoT Cveni enis gasamdidreblad, miT umetes 
im SemTxvevaSi, roca am sityvas Sesabamisi badali ar 
moepoveba axal qarTulSi”, gulisxmobda yvela dialeqtis 
leqsikas, maT Soris megrul, lazur da svanurs, rogorc 
Tanamonawiles samwignobro enis SeqmnaSi. 

”qarTuli ena arc amerlebs Seuqmnia da arc imerlebs. 
cal-calke arc erTsa da arc meores. arc Tu martooden 
qarTlis metropolias Seuqmnia igi. 

qarTuli ena Seqmnilia yvela qarTul dialeqtze met-
yvel qarTul tomebisa da maT naSierebis mier. 

yoveli didi ostati qarTuli enisa uwinares yovlisa 
Tavis kuTxeSi dagrovili sityvis maragiT amdidrebda da 
amkobda qarTul metyvelebas. 

...Tanamedrove ostatebi qarTuli sityvisa erTgulad 
misdeven kvaldakval qarTuli sityvis gammarTvelebis 
amgvar tradicias. 

...iliam qarTul enas SesZina qarTluri bunebis sidar-
baisle, xolo akakim imerulis silbo. XX saukunis mwer-
lobam unda mogvces ilias qarTluris, akakis imerulis, 
vaJas fSavuris, megrulisa da guruli enobrivi elemen-
tebis sruli sinTezi. ai, es iqneba idealuri literatu-
ruli qarTuli” (gamsaxurdia,1967: 206-207). 

1951 wlis pirvel werilSi qarTuli enis ganmartebiT 
leqsikonze - ”leqsikologiuri SeniSvnebi” - mwerali swo-
red am mimarTulebis SeniSvnebs usvams xazs da safrTxe-
ebze msjelobs; kerZod: 
1. mwerali miiCnevs, rom ”leqsikonis Semdgenlebs masa-
lis klasificirebisas saxelmZRvanelod unda hqondeT 
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dasaxuli is principebi, romelnic safuZvlad daudo 
Tavis did Sromas, Cveni leqsikografiis saxelovanma 
winaparma saba orbelianma. ...sabam SeZlo Tavis 
leqsikonSi qarTuli enis umTavresi sityvieri maragis 
koncentrireba. am SromaSi aTvisebulia ara marto 
istoriulad aprobirebuli da dadgenili Tavankara 
sityvieri maragi, TviT qarTuli enis sxvadasxva 
dialeqtikebidan Semosuli sityvebi da gamoTqmani. 
qalaqebis mosaxleobis mier Seqmnili bazruli Jargonic” 
(gamsaxurdia,1965: 254). 
2. gansakuTrebul yuradRebas aqcevs enobriv gamowvevebs, 
safrTxeebs da misi dialeqturi leqsikiT gamdidrebis 
mniSvnelobas. didi ganviTarebis sxvadasxva etapebis 
ganvlis Semdegac, ena ar sjerdeba istoriuli arsebobis 
manZilze dagrovil oqros fonds da iTvsebs monaTesave 
enebisa da enakavebis wiaRidan Semosul axal ma-
rags.„”Cvenma mwerlobam gza auqcia kuTxur partikula-
ristul tendenciebs, miuxedavad amisa, unda gvaxsovdes”, 
rom ”am sferodan Semosuli axali sityvebi unda 
movixmaroT im SemTxvevaSi, roca deda-qarTulSi Sesaferi 
eqvivalenti ar mogvepoveba”. konstantine gamsaxurdia 
naTlad xedavda safrTxes, rom ”sabWouri xelisuflebis 
mier savaldebulo swavlebis SemoRebidan ar gaivlis 
xuTi-eqvsi aTeuli weli da arc erT qarTvel kacs ar 
dasWirdeba dialeqtebze metyveleba”. am politikis 
winaaRmdeg brZolis gzad miiCnia Semdegi -”qarTul enaSi 
Tamamad SemovuSvaT qarTuli dialeqtebisa da enakavebis 
wiaRidan iseTi sityvebi da gamoTqmani, romelnic qarTul 
metyvelebas Seavseben da gaamdidreben. aseTi kursi unda 
hqondes aRebuli aramarto qarTul mwerlobas, qarTul 
leqsikografiasac” (gamsaxurdia,1965: 255). 
3. mwerali Tvlis, rom yovel mizez gareSe unda gaewios 
angariSi da leqsikonis gverdebze uTuod unda aisaxos 
uaxlesi mwerlobis mier Seqmnili neologizmebi, kompo-

zitebi da xalxuridan Semotanili sityvebi. ”leqsikog-
rafi mudam imis cdaSi unda iyos, Tavis naSromSi 
anemiuri rodi gaxados esa Tu is ena, aramed moWar-
bebulad, srulad unda aRinusxos rogorc Zveli maragis, 
ise yovelive siaxleTa umciresi niuansebic” (gamsa-
xurdia,1965: 256).  

werilis meore nawilSi gaanalizebulia dialeqturi 
leqsikonebi: g. SaraSiZis„”guruli leqsikoni”, S. wereT-
lis„”zemoimeruli leqsikoni”, e. alaviZis„”leCxumuri 



 
 mfg qarTvelologiis aqtualuri problemebi 

 

48 

leqsikoni”; s. menTeSaSvilis ”qiziyuri enis leqsikoni”; 
mesame nawilSi - q. daTikaSvilis ”qarTul-rusuli leq-
sikoni”. vfiqrobT, Zalian saintereso da gasaTvalis-
winebel SeniSvnebs gvawvdis aqac mwerali naxseneb dialeq-
tebsa Tu enebSi warmodgenil leqsikaze, Tumca amaze sxva 
dros SeiZleba vrclad saubari. 

meore naSromSi - 1956 wlis ”qarTuli enis meurne-
obisaTvis” - konstantine gamsaxurdia ufro detalur Se-
niSvnebze miuTiTebs qarTuli enis ganmartebiT leq-
sikonSi da acxadebs„”ena erisa da misi kulturis wmi-
daTa wmidaa. igi aravis ambiciebis sagani ar unda gaxdes, 
amitomac nuras ukacravad, Tu am sakiTxebis gamo davis 
dros aravis avtoritets ar moveridoT”. aqedanac 
naTlad Cans mwerlis damokidebuleba im didi erovnuli 
saqmis mimarT, rasac qarTuli enis ganmartebiTi leq-
sikonis gamocema gulisxmobs. rogorc TviTon aRniSnavs, 
mas araerTi aTeuli wlis manZilze hqonia polemika 
enaTmecnierebTan saliteraturo enis normebis kanonzomi-
erebisaTvis da gulistkiviliT acxadebs, rom ”normireba 
literaturuli enisa karga xania daiwyo, magram ara ise, 
rogorc amas moiTxovda mdidari da mravalnacadi qar-
Tuli ena da misi didi tradiciebi”. 
did da saSviliSvilo saqmed miaCnia mwerals saqar-
Tvelos mecnierebaTa akademiis mier qarTuli enis ganmar-
tebiTi leqsikonis gamocema, romelsac ”meTauroben Cveni 
saxelovani, Rvawlmosili enaTmecnierebi”. Tumca aRniSnavs, 
rom ”arasodes arsad gakeTebula romelime didi saqme 
ise, rom mas mcireodeni nakli ar gaaCndes. Cveni SeniS-
vnebis mizania, ara vinmesTvis xelis SeSla da gunebis ga-
fuWeba, aramed piruTvnelad aRnusxva zogzogi defeqtisa, 
raTa SemdgomSi muSaobisas es yovelive gaiTvaliswinon am 
gamocemis xelmZRvanelebma” (gamsaxurdia,1963: 588-589); 
kerZod:  

1. leqsikonis pirveli tomis winasityvaobaSi qarTuli 
enis genetiuri fesvebis Ziebasa da mis danaTesavebze 
Sumerul-xeTur enebTan SeniSnavs, rom ”es jerac lin-
gvisturi hipoTezebis farvaters ar gascilebia da ara 
mgonia SesaZlebeli iyos aseTi kategoriuli toniT am 
naTesaobis gancxadeba leqsikonis winasityvaobaSi. ...qar-
Tuli enisa da qarTveli eris asaki gavswioT ise Sors, 
ris nebasac gvaZlevs Cveni damwerloba. Cveni nacionaluri 
kulturis istoriac daaxloebiT aqedan iwyeba. egec 
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eyofa Cvens lingvistebs sakvlevad, xolo Cven - 
sasiqadulod” (gamsaxurdia, 1963: 588-589). 
2. leqsikonis umTavres naklad miiCnevs mis ”metismet gan-
vrcobas, xSirad arasaTqmeli da arasaWiro illus-
traciebis siWarbes”. moswons, rom oTxive tomSi uxvadaa 
citirebuli SoTas, sabas, guramiSvilis, ilias, vaJas, 
akakis da zogierTi Tanamedrove mwerlis Semoqmedebidan 
amokrefili sityvieri saunje. Tumca, am masalis gverdiT 
moyvanilia ”uniWo mwerlebis, xanac niWierTa ugergilo, 
uilajo Tqmebi, arafris mTqmeli frazebi, romelTac arc 
literaturuli ieri gadahkravT, arc xalxuri da saer-
Tod savsebiT uadgilod arian CaCxirulni Cveni 
klassikosebis nawerebidan amoRebul citatebs Soris”. 
araerT nimuSs gvTavazobs amisa, mag.: ”ra siaxlea, an ra 
xviToa ”uneblieT gvirabis TaRisaTvis swored gareT 
gamosvlisas aukravs weli”, sainteresoa, romeli devi 
yofila netav am avtoris gmiri TaRisaTvis rom weli 
aukravs?; ”saqme damwifda, xalxma Seigno saqmis Zala”, 
saqme damwifda? vis gaugia mwife saqme?; ”ZaRlebi mZimed 
awevdnen wina totebs”, ZaRlebs TaTebi aqvT da ara 
totebi...” (gamsaxurdia, 1963: 589-591).10 
3. ganmartebiTi leqsikonis pirveli tomis 009 gverdze 
mTavari redaqciis winadadebaze, -”...amrigad, literatu-
raSi uxmari mxolod amis gamo araliteraturulad ar 
miiCneva. piruku: literaturaSi rac gvxvdeba, yvelaferi 
literaturuli araa” - konstantine gamsaxurdia SeniS-
navs: ”am abzacis pirveli naxevari sadavoa, Tu sityva 
jerac ar xmarebula literaturaSi, igi literaturulad 
ver CaiTvleba. miuxedavad amisa, yovel sityvas, xalxis 
metyvelebis fondidan nasesxebs, sruli ufleba aqvs 
literaturaSi da leqsikonebSi Semosvlisa, ukeTu igi 

                                                 
10  SeniSvna: aRsaniSnavia, rom, samwuxarod, qeglis axali redaqciis 
komisiam araTu gaiTvaliswina es SeniSvna, sailustraciod masalebi 
gamoiyena iseTi wyaroebidan, rogoricaa Tanamedrove perioduli 
gamocemebi (”asaval dasavali”, ”24 saaTi”...), eleqtronuli misamarTebi 
da forumebi (”rusTavi-2”, ”Ria forumi”,„”qarTi”,„”magTifo-
rumi”,„”Tbilisis forumi”, ”vikipedia”,„”Ti-bi-si”...). vfiqrob, 
dRevandel internet sivrce, presa Tu radio-televizia enobrivad ar 
aris im simaRleze, rom SeiZ-lebodes maTze dayrdnoba iseTi seri-
ozuli gamocemisTvis, rogoricaa saxelmwifo enis ganmartebiT 
leqsikonSi maTi damowmeba. miT ufro, roca ilias, akakis, vaJas da 
gamsaxurdias gverdiT aseve imowmeben oTar da Tamaz WilaZeebs, g. 
doCanaSvils, j. qarCxaZes... 
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romelime cnebis niuanss gamoxatavs, Tundac arsebuli 
sityvis sinonimad gamodgeba. sinonimebi mxolod amdid-
reben enebs. meore debuleba, amave abzacSi wamoyenebuli, 
ucilod sworia da es debuleba konsekventurad rom 
gaetarebinaT leqsikonis Semdgenlebs, zemoTmoyvanil ”il-
lustraciebs” ar dauTmobdnen adgils”.  

am werilis mTavar saTqmelsa da konstantine gamsa-
xurdias enobriv koncefcias warmoadgens misi pasuxi am 
SeniSvnaze: ”qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis redaq-
cias umTavresi yuradReba unda mieqcia xalxuri metyve-
lebisaTvis. es momenti mTlad ignorirebuli araa gan-
martebiT leqsikonSi, magram sasurveli iqneboda qarTuli 
dialeqtebidan, TviT Wanur-megrul-svanuridanac ufro 
Warbad SemoeSvaT sityvieri masala. qarTuli enis sxva-
dasxva ganStoebani, e. i. misi dialeqtebi ulevi da jerac 
aRunusxveli masalaa rogorc mwerlisaTvis, ise enaTmec-
nierisaTvis. ...uZvelesi, magram literaturaSi jerac 
uxmari qarTuli sityvebi moipovebian guriaSi, zemo da 
qvemo imereTSi, raWa-leCxumSi, samegrelosa da svaneTSi” 
(gamsaxurdia, 1963: 591-592). 
4. werilSi leqsikonis meore umTavres naklad miCneulia 
is, rom masSi ZvelqarTulis etimologiuri fondi araa 
warmodgenili. enis leqsikuri fondi misi yoveli 
epoqisaTvis saWiroa; avtori sworad SeniSnavs mwerlisa 
da Tavad sityvis Zalaze: ”Tu mwerali xels wamoavlebs 
uZveless sityvas da axal JReradobas mianiWebs mas, igi 
kvlav gacocxldeba da ganaxldeba. sityva oqrosa hgavs 
erT rameSi, mas siZvelis Jangi arasdros moedeba, oRond 
xelmarjve momxmarebeli Tu gamouCnda” (gamsaxurdia,1963: 
593-594). konstantine gamsaxurdia exmianeba leqsikonis 
redaqciis winadadebas 008 gverdze -”winamdebare leq-
sikoni saliteraturo enis leqsikonia, masTan - axali 
saliteraturo qarTulisa (Zveli qarTulis leqsika aq 
ar Semodis)”. terminebi ”Zveli” da„”axali”, romelic 
dResac aqtiurad gamoiyeneba zogierT saenaTmecniero 
wreebSi, arc konstantine gamsaxurdiasTvis iyo misa-
Rebi: ”iseTi didi istoriis mqone enisaTvis, rogoricaa 
qarTuli, ”Zveli da axali” pirobiTi cnebac rom ar iyos, 
Znelad gasamijnavia romelia„”Zveli” da romeli„”axali”. 
aviRoT Tundac„”kaci”,“”asuli”, ”wuli”,„”papa”,„”mama”, ”mi-
wa”, ”ca”, ”wyali”,„”suli”,„”RmerTi”, „”xe”, ”Rvino”, ”max-
vili”, ”qva”. mobrZandiT da daaTariReT ra xnisaa es 
sityvebi?” (gamsaxurdia,1963: 593).  
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vfiqrob, dRes misaRebi da gasaziarebelia prof. 
tariel futkaraZis saxeldeba ”saeklesio da saero 
mwerlobis stili” (futkaraZe, 2014: 223-224), romelic 
zustad miuTiTebs e. w.„Zvel da axal qarTuls Soris 
arsebul stilur sxvaobaze.  

5. konstantine gamsaxurdias SeniSvnebi arc arn. Ciqobavas 
werilisTvis ”qarTuli enis zogadi daxasiaTeba” 
dauSurebia, romelic leqsikonis pirvel toms axlavs Tan. 
mniSvnelovnad miaCnia werilis meore naxevari„”qarTuli 
enis zogadi enaTmecnieruli daxasiaTeba”, magram pirveli 
nakveTi ”qarTuli saliteraturo enis warmoqmnisaTvis”, 
rogorc aRniSnavs, gaaocebs mkiTxvels. ”rogor SeiZleba 
iseTma didma mecnierma, rogoricaa misi avtori, egzom 
sqematiurad gadaurbinos im vrcelsa da uaRresad sain-
tereso gzas, romelic gaiara qarTulma saliteraturo 
enam iakob curtavelidan moaqJamamde” (gamsaxurdia, 1963: 
594). oride abzaciTaa Sexsenebuli rusTavelis, Caxru-
xaZis, SavTelis ena, odnav meti adgili aqvs daTmobili 
saba orbelians; didze didi adgili aqvs daTmobili 
mimoxilvaSi anton kaTalikossa da misi ”Teoriebis” 
ganxilvas (xazi Cvenia - k. g.) ”...daviTi da saba, yoveli 
maTgani didi papaa ara marto iliasi, akakisa an vaJasi, 
yoveli CvenTaganisac. am orma goliaTma svegamwarebuli 
saqarTvelos umTvaro RameSi gaxsnes daSretaze mimdgari 
wyarosTvali ”didebulisa qarTulisa enisaჲ”. ai am momen-
tisaTvis unda mieqcia mimoxilvis avtors mTavari 
yuradReba” (gamsaxurdia, 1963: 595). 

kritikis avtori aRniSnavs, ”miuxedavad aRnusxuli de-
feqtebisa, qarTuli ganmartebiTi leqsikonis oTxi tomis 
gamoqveyneba didad mniSvnelovani faqtia Cveni respub-
likis kulturis istoriaSi. Cveni survilia Semdegsa da 
Semdeg tomebs ufro metis gulisyuriT moekidon am 
saSviliSvilo saqmis Tavkacebi”. 

konstantine gamsaxurdias ZiriTadi aqcentebi, romelic 
konretulad leqsikografiul SeniSvnebs moicavs, gulis-
xmobs: 1. e. w. ”Zveli qarTuli” leqsikuri masalis aRu-
nusxvelobas leqsikonSi (rogorc ganmartebulia, naSro-
mi„”axali saliteraturo enis” leqsikonia); 2. dialeq-
tebSi daunjebuli leqsikuri maragis samzeoze gamotanas. 

k. gamsaxurdias es werili daibeWda ”literaturuli 
gazeTis” 1956 wlis #25,28-Si, rasac mohyva arn. 
Ciqobavas pasuxi werilSi ”obieqturi sazomisaTvis sali-
teraturo qarTuli enis normaTa dadgenisas” (”litera-
turuli gazeTi”, 1956, #229). am werilSi avtori exeba 
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mTel rig enobriv sakiTxebs da aseve pasuxobs mwerlis 
SeniSvnebs. misi pasuxi ZiriTad leqsikografiul SeniS-
vnebze aseTia: 
1. k. gamsaxurdias mier ugergilod da uilajod Sefase-
buli winadadebebis damowmebas ase amarTlebs mecni-

eri: ”yoveli enis ganmartebiTs leqsikonSi sailustra-
ciod mohyavT ubralo, am enisTvis Cveulebrivi da ara 
uCveulo, stilizebuli gamoTqmebi. (isinic- k. g.) aseT 
gamoTqmaTa rigs ekuTvnis da am gamoTqmas, rogorc bu-

nebrivs, qarTul gamoTqmas, wuni ar daedeba”.““ 
2. sxva Tanamedrove mweralTa damowmebaze aRniSnavs: ”... 
Cven xom qarTuli enis leqsikonis Sedgena gvevaleboda 
da ara, vTqvaT, qarTveli klasikosebis leqsikonisa. ilia, 
akaki, vaJa maqsimalurad aris damowmebuli, magram amiT 
xom ar SemovifarglebodiT. ...ver gagvigia, rad unda 
awuxebdes cnobil qarTvel mwerals k. gamsaxurdias, Tu 
qarTul leqsikonSi SesaZlebeli aRmoCnda asormocze me-
ti qarTveli mwerali, mTargmneli, mwignobari dagvemow-
mebina (maT Soris ramdenime aTeuli Cveni Tanamedrove)”.“ 
3. rac Seexeba Zveli qarTulis fonds: ”Zveli qarTulis 
sityvaTa udidesi nawili axal qarTulSic ixmareba, 
zogjer imave mniSvnelobiT, zogjer - mniSvnelobis cvliT. 
rac axal qarTulSi ixmareba, yvelaferi Sedis leq-
sikonSi. rac mxolod Zveli qarTulis kuTvnilebas 
warmoadgenda (fiCui, zueri, inaËi.. da misT.), cxadia, ver 
Sevidoda: Cveni leqsikoni axali qarTulisaa (Zveli 
qarTulis leqsikonis, qarTuli enis istoriuli leq-
sikonis Sedgena metad saWiro saqmea, magram calke 
amocanas warmoadgens)”.“ 
4. megrul-lazurisa da svanuris sakiTxs mecnieri ar ex-
mianeba, magram zogadad dialeqtebis Sesaxeb acxadebs, 
rom ”arc erTi qarTuli dialeqtis leqsika saTanadod 
Seswavlili jer kidev ar aris; am saqmis movla enaT-
mecnierTa movaleobaa, pirvel yovlisa. meore: arc erTi 
qarTveli mwerlis - TviT rusTavelis, ilias, akakis, 
vaJas - leqsikoni ar mogvepoveba. aseT pirobebSi, cxadia, 
ra siZneleebic Cndeba ganmartebiTi leqsikonis Sem-
dgenelTa winaSe. pativcemuli k. gamsaxurdias SeniSvnebi 
am siZneleebs angariSs uwevs da me, rogorc leqsikonis 
redaqtors, madlobis meti ara meTqmis ra amisaTvis”.“ 
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5. TviTon redaqtori ki leqsikonis Semdeg naklze mi-
uTiTebs: ”Cveni leqsikonis nakli is ki ar aris, rom 
sailustracio gamoTqmasTan mis avtorze mivuTiTeT, ara-
med is, rom ver vuCveneT, ra nawarmoebidan aris gamoT-
qma amoRebuli. dokumentacias es moeTxoveba. samwuxarod 
rvatomeulSi es SeuZlebeli aRmoCda”.“ 

rogorc sapasuxo werilidan da ganmartebiTi leq-
sikonis Semdegi tomebidan Cans, gamocema gagrZelda im 
principebis mixedviT, romelic sawyis etapzeve SeimuSava 
qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis komisiam. 

dasawyisSi SevexeT im epoqalur problemebs romlis 
winaSec idga saqarTvelo. mwerlis azriT ”enis meur-
neobis upirvelesi meurvea saxelmwifo”, am politikuri 
qartexilebis wiaRSi ki ver moxerxda qarTuli enis gan-
martebiTi leqsikonis saxiT warmoCeniliyo saqarTvelos 
enobrivi mTlianoba, masSi sxva dialeqtebis gverdiT ar 
xdeba megrul-lazuri da svanuri leqsikis Setana-kla-
sifikacia. vfiqrobT, es nakli axali redaqciis far-
glebSi srulad unda Seivsos. 
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Keso Gejua 
 

Konstantine Gamsakhurdia on the Expository Dictionary of 

the Georgian language 
 

The article discusses two letters by Konstantine Gamsakhurdia on the 

Expository Dictionary of the Georgian language. The letter - 

"Lexicological notes" from 1951 and "For Georgian language Institution" 

from 1956.   

The main accents of Konstantine Gamsakhurdia, which consistently 

include lexicographical comments, include: 1. Lexical material of so 

called “Old Georgian” incompatibility in the vocabulary (As explained, 

the work is the "New Literary Language" Dictionary). 2. To become 

visible the lexical stock hidden in the dialects. The main point of these 

letters and the linguistic concept of Konstantine Gamsakhurdia is his 

answer to the remark: "The Expository Dictionary of the Georgian 

language had to pay attention for the folk speech. This moment is not 

totally ignored in the dictionary, but it would be desirable that from 

Georgian dialects, even from Tchanuri-Megrelian-Svan would be more 

the verbal material. Various branches of the Georgian language – so, its 

dialects are endless and still incompatibility materials for both the writer 

and the linguist. …Ancient, but still unused words in literature can be 

found in Guria, Zemo (Upper) and Kvemo (Lower) Imereti, Racha-

Lechkhumi, Samegrelo and Svaneti" (K. Gamsakhurdia, 1956; VI Ch. 

1963, pp 591-592). 

A reply letter by Arn. Chikobava to K. Gamsakhurdia: "For Objective 

Criteria of Establishing Norms of the Literary Georgian Language" 

("Literary Newspaper", #229, 1956) and the following volumes of 

explanatory vocabulary show that the publication continued in relevance 

with the principles developed by the Commission for the Explanatory 

Dictionary of the Georgian Language. 

Georgia's linguistic integrity could not be presented under the 

Expository Dictionary of the Georgian language of those times of political 

pressures of Georgia; it does not include the Megrelian-Laz and Svan 

language vocabulary-classification next to other dialects. We think that 

this defect should be filled within the frame of new edition. 

 


